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THE OBJECT PRONOUN /fia'3a'l/ with FIRST AND
SECOND PERSON PRONOUNS

The object bronoun #uteu@e /fa'3a'l/ (orthographically
written #ushdh fiahfh)is also used as a substitute for any
dsphonologically bound third person pronoun or noun phrase
when the subject of a clause is any first or second person
pronoun (either phonologigally bound or free).

The first person phonologically £# bound pronouns are;:
=1 'first person singular subject' and
-eh 'first person plural (inclusive) subject!'.

The first person phonologically free pronouns are:
yuhu 'first person singular object or emphatic subject!,
dahu 'first person plural (ekclusive)', and
y46h 'first person plural (inclusive) object or emphatic subject!

The second person phonologically bound pronoun is:

-unh 'second person singular subject!',

The second person phonologically free pronouns are:
yohd (ybho) 'second person singular', and
dohé (dbho) 'second person plural',

Fxamples of the pronouns with fiahdh 'third person object'’
('him' will be used as a gloss for convenience), using the verb
cani /ka3ni3/ 8 'will hit':
cani figha{ 'I will hit him!,
cani ﬁahaeh 'we all will h1t him!',
cani fishdh yuhu 'I will hit him!,
cani ﬁahah duhu 'only we will h1t him!
cani fiahdh y6oh 'we all will hit him',’
cani fiahainh ou_Télngular) will hit him?,

cani nahah yoho (yoho) 'you (singular) will hit him!',
cani fiahéh dohd (ddho) 'you (plural) will hit him,
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PRONOUNS OF CV'V COUPLET PATTERN

The first and second person nhonologically free pronou'ns
may be reduced to one syllable when following the predicate,
when following the object pronoun @_h__é]g, when following the
subject (as object), or when used as the possessor in a noun
phrase,

can

yuhu maycbespeduceds: 'I, me, my' may be reduced to yu (when
can
following a word ending in /V'l/ yihu may be reduced to yi);

can
s duhu 'we, us, our (exclusive)' may be reduced to du (when)
: can
following a word ending in /V'l/ aihu may be reduced to dii);
can

yohd (ydhé) ‘'you, yourd(singular)' may be reduced to yo, yoh,
’ .l
yo, or yoh;

can
dohd (ddho) 'you, your {#plural)' may be reduced to do, doh,
dé, abh, (The use of the variants of yohd and dohd depends on

idiolectic preferences,)
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HONORIFIC%COMMON DICHOTOMY IN THIRD PERSON PRONOUNS

The honorific pronoun forms areqéued by the speaker to refer
to older and respected members of his own immediate or distant
family (who are not siblings ## or cousins), or parents-in-law,
They also refer to his God-parents, the priests an higher members
of the church hierarchy, and those who are considered deities
of God-related -- God, Christ, saints (and their 4mm images),
and the cross.

A person , in speaking of his older, male relatives will
say: yuvdi dadi4 (yuvAdh 'father', i 'my', didh 'is', a 'he (hono-

222

rific$') 'He (honorific) is my father,'; xIif{ add4 (xIih 'grand-
(honorific)
fathert) 'Hﬁhis my grandfather.'; xitoi dddéd (xito 'uncle') 'He
femyprmnekety (honorific) is my une%a%**{élder and reSpecteé]
uncle,'; xitoi ddird (ra 'he') 'He is my | age groué] uncle.';
vé18 tisoi (chisoi) ddi4 (vé1ld tiso (chiso) !'father-in-law')
'He 13 my (respected) fgﬁer-in-law.'; vé16 tisoi (chisoi) addré
'He is my (not respected) father-in-law,'; yuvadh fithui adda
(yuvAdh fithu 'God-father') 'He (honorific) is my God-father,'
(Note that only the a form is used with 'father', ‘'gpandfather’,
and 'God-father!, but either a 'he¥(honorificy, respected)!' or

ra ‘he' may be used with uncle! or 'father-in-law'.)
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(Honorific-Common Dichotomy in Third Person Pronouns, continued)

In speakin fo his older, female relatives he will say: sih{
d@ich{ (sihih 'mother', chi 'she (honorific)t's) 'She (honorific)
1s my mother,'; xEtank xTta{n ddich{ (xTtanh 'grandmother') !She
2amyrge (honorific) is my grandmother,'; xixi dltdchi (xixi ‘'aunt!)
tShe (honorific) is my aunt,'; xixi ddiéh (ah ‘'she') 'She is my
aunt,'; v8l4 tisoi (chisoi) dldch{ (vé14 tiso (chiso) 'mother-in-
law')y 'She is my (respected) mother-in-law.'; vélé tisoi (chisoi)
duldh 'She is my (not respected) mother-in-law.'; sihih fdhui
dllchf{ (sihfh filhu 'God-mother') 'She (honorific) is my God-
mother.,!' (Note that only the chi form is used with 'mother!',
'grandmother!, and God-mother', but either chi ‘'she (honorific,
respected)! or ah ‘'she' may be used with 'aunt'! or 'mother-in-
law',)

In contrast, the unrelated person will say: yuva-Gnh dddra
(unh 'your') 'He is your father.'; xTi-unh adlird 'He is your
grandfather.'; xito-unh dddré 'He is your uncle.'; véld tiso-unh
(chiso-unh) dd%ird 'He is your father-in-law,'; yuvédh fithunh
diird 'He is your God-father,'; sih{-nh ddd4h 'She is your
mother.'; xItaunh ddGah 'She 1s your grandmother,'; xixi-unh
dddéh 'She is your aunt.'; vé1l4 tiso-unh (chiso-unh) diddh 'She
is your mother-in-law,'; sihih filhunh ddl&h 'She is your God-
mother,!

Any person will speak of a priest (stitu), God (Dyosi),
or images of worship (s&ntd or dyosi) using the honorifiec-
respective forms: sttu ddd4 'He is a priest.'; dyos{ daddi 'It
is a god, saint (male), or image of a god or saint (male);
séntd A4 'It is an image (male)$.'; dyosi aflichi 'It is a god,

£ema\e omale
saintCiZ&;S, or image of a god or saint d;g}e); aéntd duidchi

'Tt is an image (female).'!
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(Honorific-Common Dichotomy in Third Person Pronouns, continued)

Respect 1s shown people, when addressing them, by adding
vocative forms at the end of sentences (especially with greetings
and farewells), These forms, however, are not used with persons
with whom a person is very familiar, i.e. members of the same
household, sharing the same compound, or living next door to
each other., The familiar persons would be parents, grandparents,
uncles, and aunts by marriage, in the typical Mixtec family

dwelling set-up. The vocative forms are:

téa a male peer

nié a female peer

t{{n an’ older person or a peer (respective)
véld an older person (male)

vélé an older person (female)

xctizhah an older person (male)

xto (xito) an older person (male)
xii (xixi) an older person (female)
td4 cuihe an older person (male)

néd4 cuihe an older person (female)

p.3
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THIRD PERSON
USES OF PRONOUNS WITH INHERENTLY SINGULAR AND INHERENTLY
PLURAL VERBS

/nYa?/ Plural feminine or human
Singular and plural masculine
/a'3/ Singular feminine
/ri'3/ Singular and plural animal (also lemons and grapefruits)
/nut'3/ Singular and plural wood (or pole=-like)
/¥a'3/ Plural fluid (that is aqueous)
/a3/  Singular and plural masculine honorific
/813/ Singular and plural feminine honorific
/a3 Singular and plural neuter

/n13-ki3e3nYa3/ they left (/n¥a3/ would refer only to women if
the subject of the preceding sentence referred only to
women., /nY¥a3/would refer to both men and women if the
subject of the preceding sentence refferred to men and

women., ) t
#/ni3-ke3ta3nYa3/ (Incompagblle because the number of the verb --
which is singular =- and the number of the pronoun do not

agree.,
/n13 ki393§a3é hey (men) left
ni -ke ta he left

#/ni3-ki3e3a! / (Incompatibile because the verb is plural and
the prg oun is singular,)
f

/ni3-ke3ta3a' she left
/n13-k13e3§ anlmals left
/n13 ke3t§ ril*/"an animal left
3-ki3e nu' wood (boats, cars, airplanes, etc.) left
/ni3 ke3t 3 i a wood left
/ni3-ki3 e ¥ water left (ran out)
*/ni3-ke ta’#a'"/ (IHcompatibile because the verb is piurad:and:
%hga ﬁn singular and the pronoun is plural,)
/ni3-ki3e they (honorable men) left

/n13 keBtaBa / he (honorable man) left

/ni3- k13e3ci3/ shexé they (honorable women) left
/ni3-ke ta35§ “she (honorable woman) left

/ni3- ki3e3a3/ things left

/ni3-ke3ta3a3/ a thing left

4 a oduial 'Kfff
ni 3k e P.‘ R

4 A
-/"_g e TT0 0
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INHERENT NUMBER IN VERBS

There are three classes of stative and intransitive verb
stems with regard to inherent number. Some stative and intransi-
tive verb stems are inherently singular, others are inherently
plural, and still otrers are inherently without number., For
example: /lullul/ is small, /xvalii'l/ are small, /lulnul/ is
(or are) amadd deep; /kelta'l/ is leaving, /kile'l/ are leaving,

/811ka'l/ is (or are) e# walking,

There are four classes of transitive ¥erb stems with regard
to inherent number, The transitibe verb stems are either (1) sin-
gular with regard to the object of the clause, (2) plural with
regard to the object of the clause, (3) plural with regard to both
the subject and the object of the clause, or (L) without inherent

number, For example: /na'3i3/ to take (singular object),
/na3-€1313/ to take (plural object), /ko'3ni3/ to put in #(plural

subject, plural object), /na3ka3/ to take someone (no number),

When there is inherent number in the verb the pronouns
must s$sespun@sr correspond in number to the inherent number of
the verb stem., (All first person and second person pronouns have
a singular-plural dichotomy. There are nine (9) third person
pronouns: ##ua*3#: (1) third person plural: /nya3/ feminine or
human, /ra'3/ fluid that is aqueous; #2¢(2) third person singular:

/a'3/ feminine; (3) third person without ihherent number: /ra3/

masculine, /ri'3/ animel, /nu'3/ wood QL pole-like, /a3/ neuter,

/a3/ masculine (honorific), /gi3/ feminine (honorific). For

example: /1ullulat3/ she is small, #/1uliuln¥a3/ they are small,

#/kwallilatl/ she is small, /kWallilnYal/ they are small, (The

asterisked forms are not feasible,)

P(
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(INHEKENT NUMBER IN VERBS) p.

The inherent number of the verb stem will determine the
number in the nouns or pronouns which are without number, (The
nouns which are composite plural must occur with a plural verb
stem. For example: /fiu3ti'l/ @smé sand,/sa2vi'3/ rain, /i°t¥3/
grass occur with plural verb stems in Mixtec, Some speakers use
the Nouns /t¥a2a3/ men and /fia'3a'l/ woman only as singular,
whereas some speakers use them also as plural., Some speakers use
/te3-yilvit3/ man only as plural, whereas Some speakers use it
also as singular. All speakers use /ne3- yilvi'3/ with a mixed
crowd, but some speakers use it also for a group of women only.,)

man is
For example: /lullul tYa2a3/ the memrére small, /kWaliirl

tYa2a3/ the men are small, /lullul te3-yilvi'3/ the man is small,
1

/uwaligtl teld-yi v1'3/ the men are small.
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Negative Forms of Verbs

The negative of a verb is always actualized as a vowel of
the same quality as the # preceding vowel. There are two different
tone patterns of the negative stems according to the tone-glottal
stop class of the verb,

When either the potential or the continuative aspect is
negativized, the negative morpheme is added to th; stem: /sa3a3/
to do, /sa2a3a'l/ not to do; /3ala'l/ not doing,/$a2a3a'l/ not
doing; /ta3va'3/ to take out, /ta3vala'3/ not to take out;

/P~7€;I$;'3/ taking out, 3% /ta3vala'3/ not taking &u out.

When the completive aspect is negativized the completive aspect
marker may become /ni2i3/and the following syllable has high tone.
(The negative ## form /ni2i3/ has not been written in materials
to date, 14-IX-71.) Optionally the aspect marker becomes /ni2/
and the tone of the following syllable is low. The tone of the
noncontiguous syllables is that of the continuative affirmative
form., Following are examples, w#ud%ft using the verbs /$tat3nitl/

to take out, /tu3 $utlvil/ to become wounded, /ke3ta3/ to leave,

v/ 2sm 0S| s42yvads ?W«os)

and /ta3va'3/ to take out:

P

§JAFFIRMATIVE AFFIRMATIVE NEGATIVE NEGATIVE £oMPhLE

~ COMPLETIVE CONTINUATIVE COMPLETIVE COMPLETIVE

S OPTION /ni213/ OPTION /ni2/

o

S dngdeadienn

g /ni3 tadva'3/ /talva'3/ /1213 talyat3/ 5

S /ni¢ ta3valat3/
8

¥ /n13 ke3ta3/ /kelta'dfl/ /n1213 kesltarl/
‘&. /ni2 ke3tarl/
L /ni3 tu3 Yurlyil /n1213 tul Surlvil “
(§ tul ¥urlvil/ /nié tu3 gu'lvil/
* R X L L ey T AT

‘&~/ni3§ta‘3ni‘3/ /Statlnirl/ /ni2i3 gta'lni'}/
N 2 Y 1
N nic sta'3nig'l/



Ayutla Mixtec Pronouns Leo Pankratz 9-IX-71
. p.1

BHONOLOGIU®LLY BOUND PRONOUNS AS SUBJECT

The pronouns used in these examples are: nya ‘'they!',
ra 'he'!', gh 'she', rih 'animal', nuh 'wood!, rah ‘'water',
a 'he (honorific)', a 'it', chi 'she (honorific)'.

The verbs used in these examples are: ciihun /k%'2%3/
'will go', quie /ki3e3/ 'will leave (ihherently plural)?,
queta /ke3ta3/ 'will leave (inherently singular)', na saah
/na3-sa2at'3/ 'will get angry' or 'will get warm', y4d /yolol/
texisting in a location', quiéh /kile'l/ tare leaving', quétén
/keltatl/ 'is leaving'.
1. cuhunnya 'they will go!, cuhunra ‘he will go', cuhuanh
'she will go', cthunrih 'the animal will go', chhunnuh ‘the
wood will gg}, cuhunrah 'the water will go', ctthuan *‘he (hono-
rific) will go' or 'it will go', cuhunchi 'she (honorific) will
go¥'.
2, quie-nya 'they will leave'!, quetara ‘he will leave!, quetadh
tshe will leave', quetarfh 'the animal will leave!, queta-nmih
'the wood will leave', quierah 'the water will leave', queta
‘he (honorific)# will leave' or 'it will leave!, quetaéhi
tshe (honorific) will leave',
3. na saa-nyd 'they will leave', na saara 'he will get angry',
na sash 'she will get angry', na saarih 'the animal will get
angry', na saa-nuh 'the wood will get warm', na saarah 'the
water will get warm', na s@ad 'he ¢honorific) will get angry'

or 'it will get warm', na saach{ 'she (honorific) will get

angry!',
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i, yé6-nya 'they are (here)', ydbéra 'he is (here)', yddah 'she
is (here)', ybé6rih 'the animal is (here)', y6b6-nuh 'the wood is
(here)', ydorah 'the water is % (here)!', ybba 'He (honorific)
is (here)' or 'it is (here)', yo6dchi 'she (honorific)' is
(here)?,

5, qufé-nya 'they are leaving', quétédri 'he is leaving', quétédh
‘she is leaving', quétir{h 'the animal is leaving', quéta-nidh
'the wood is leaving', quiérah 'the water is leaving', quéta
'he (honorific) is leaving' or 'it is leaving', quétachi 'she

(honorific) is leaving!'.

(See section 11.2. chart 2, and rules #5 and #6 for tone

sandhi rules,)
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PRONOUN COMPATIBILITY CHART

Object =-nya =ra
Subject
“nya IMP 1
-ra 8 Zw® IMP
=ah 15 16
=rih 23 24
-nuh 31 32
-rah 38 ND
-a (masc, )il 45
~chi 51 52
-a (neut, )58 59

Pronouns

-ah

IMP

IMP
IMP
IMP
IMP

Leo Pankratz

-rih

17
IMP
34
39
b6
53
60

-nuh

10
18
26
IMP
ho
b7

61

-rah

b
11

19
27
ND
ImP
18
55
62

-g (masc,) =chi

5
12

20
28
35
b1
IMP
56
IMP

Sept. 8, 1971

6
13
21
29
36
L2
49
IMP

¥
&

-a (neut,)

1y
22
30
37
43
50
57
IMP
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-1
-eh

-unh

-nya
-ra
-ah
-rih
-nuh
-rah
#-2
-chi

-8

=eh

=unh
yuhu
duhu
yohd
dohd

yooh

-nya

10
19

ES
37
16
55
6L

yuhu
73

78
83
88
93
98
103
108
113
IMP
IMP
122
IMP
IMP
128
130
IMP

Pronouns

Leo Pankratz

PRONOUN COMPATIBILITY CHART

-ra -ah
2 3
11 12
20 21

-ra -ah
29 30

38 39

L7 L8

56 57

65 66

dahu yohd

™75

79 80

8l 85

89 90

9t 95

99 100

0 105

109 110

11 115

IMP 118

IMP 120

123 IMP

IMP L1242

IMP 126

129 IMP

131  IMP%¥

IMP IMP

-rih
ly

13
22
-rih-
31
4o
49
58
67
%ghé
81
86
91
96
101
106
111
116
119
121
IMP
125
127
IMP
IMP
IMP

-nuh
5

i
23
-nuh
32
L1
50

102
107
112
117
IMP
IMP
IMP
IMP
IMP
TMP
TMP
IMP

~rah
6

15
2h
-rah
33
L2
51
60
69

-a ~chi

7

16

25

-a
3h
h3
52
61
70

8

17
26

-chi

35
by
53

62°

71

29-IX-T1

=a

9
18

27
-8
b5
Sl
63
72
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EXAMPLES OF THIRD PERSON PRONOUNS AS SUBJECT AND OBJECT

. ni xininyara 'they saw him!'

ni xininyarih 'they saw the animal!

ni xininyénuh 'they saw the wood!

C -
ni xininyﬁrah 'they saw the water!

ni xininys 'they saw him (honorific)!

[N ff w o e

. ni xin%nya%hi 'they saw her (honorific)!
7. ni xinﬁnyﬁz'they saw it!
ét“;;”xinfra%ﬁ&a 'he saw them!

9. ni xin{i\ra.g}ih 'they saw the animal!

10, ni xiniré}nuh-‘%hey saw the wood!'

11, ni xin#ra#ah 'he saw the water!

12, ni xinﬂra}'he saw him (honorific)!
13, ni xinfra%hi 'he saw her (honorific)!
1, ni xinﬁra%'he saw it!

{g:wﬁi xinﬂ%gyél'she saw them!®

16, ni xinf%ré 'she saw him!'

17, ni xinfarih 'she saw the animal!

18. ni xinianuh 'she saw the wood!

19. ni xinlarah 'she saw the water

20. ni xinﬁéé 'she saw him (honorific)!?
21, ni xinﬁé?hi 'she saw her (honorific)!
22. ni zip?a% 'she saw it!
23;“;iw;1nifi}nyé 'the animal saw them!

2, ni xiniry&é 'the animal saw him'

!
25. ni xinijrilah 'the animal saw her!'
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26,
27.
28.
29.
30.
31,
32,
33.
3h.

49.

ni

ni
ni
ni
ni
ni
ni

ni

ni
ni
ni

Mixtec Pronouns Leo Pankratz 27-IX=-71

xinirinuh ‘'the animal saw the wooé!
xin%rirah 'the animal saw the water!
xinﬁrﬁé 'the animal saw him (honorific)!?
xinirﬁchi 'the animal saw her (honorific)!

x1n£rﬁé 'the animal saw it!

S— A

na chii-ndnya 'the wood took them!

nah nura 'the wood took him!

nahﬁn %h 'the wood took her!

nahﬂn:th 'the wood tonk the animal!
ahﬁnuhh 'the wood took him (honorific)!

nahmnuchi 'the wood took her(honorific)!

|
nah4n 4 'the wood took it!'

————.

i na chi%ra#nyé 'the water took them!'

nahirdrih 'the water took the animals'

i nahijral-nuh 'the water took the wood!

nahHralé ' the water took him (honorific)!
nahijrachf 'the water took her (honorific)!
nahirgdd 'the water took it!

xini| ja 'he (honorific) saw them!

xinijta 'he (honorific) saw him!
xinLaLih 'he (honorific) saw the animal!

x1nﬂ%nuh '‘he (honorific) saw the wood!
xinﬂgrah 'he (honorific) saw the water!

it
xinjdehi 'he (honorific) saw her (honorific)!

p.2
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p.3

50, ni xin=a-'he (honorific) saw 1it!

. LT i
51. ni xinichl-nya '*she (honorific) saw them!

52, ni xinychi&a 'she (honorific) saw him!

53. ni xinichﬂrih tshe (honorific) saw the animal!
5h, ni xinlchirnuh 'she $(honorific) saw the wood!
55. ni xin;chiFah 'she (honorific) saw the water!

56, ni xin%ch#a"she(honorific) saw ¥ him (honorific)!

} i
) ni xinﬂchqa 'she (honorific) saw it!

58, ni disoﬁ%nya 'it carried them!

59, ni disogafra 'it carried him!

60. ni dis é}rih it carried the animal!
61, ni dis fi-nuh '1t carried the wood'
62, ni dis 4a ‘it carried him (honorific)?

63. ni disqbchi 'it carried her (honorific)!
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DIALOGUE=NARRATIVE DICHOTOMY OF PRONOUNS

The difference between the third person pronouns, and
the first and second person pronouns is that the first and Se=
cond person pronouns are used by speakers in Peferring to
themselves and to the persons to whom the conversation is Al
directed, whereas the third person pronouns are # used by
"speakers in referring to pesons to whom the converstion is

not directed,

INCLUSIVE-EXCLUSIVE DICHOTOMN IN FIRST
PERSON PLURAL PRONOUNS

The exclusive pronoun, duhu, refers to the # speaker and
some person(s) to whom the conversation is not dérected, but it
does not include the intended recipient of the conversation (or
whoever may include himself as one of the intended hearers).
The inclusive pronouns, -eh and y4dh, include all hearers as
well as the speaker, and may also include persons not present,
Examples ##e% using vihe 'house' and yuvéédh 'father' are:
#witdedvihe dlihu 'our house ot yours]';
viheéh 'our house [Jours too)';
vihe y4bh 'our (emphatic) house E]ours tod] '
yuvddh dithu 'our father [Hot yours]';
yavaéh 'cur father[?ours toé}';
yuvdéh ybbh 'our Fasher(emphatic) father [yours too]*.
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Dichotomy of Pronouns into Subject and

Object Classes

Some of the first and second person pronouns (also) have a
dichotomy of Subject and Object forms., This might juxtaposé&wo
unbound (phonologisally) pronoun forms, but very rarely. The
Subject forms are all bound forms except under emphasis, When
the subject is emphasized the form (word) is homophonous with

the ObjJject form,

Examples of the Subject or bound forms when not emphasized:
with
Cuhun 'to go'A-unh tyou (sing.)! cUhunh 'z go!,' or ‘'you will
'we (incl.)' ctlhuenh
go;' with -1 'I' cuhuin 'T will go;!' with -eh761et usVgo, ' or
all

we willVgo. !
all .
Examples of the Subject or free form when emphasized?

with the subject following the verb: cllhun 'to go' with yohd
- , cuhun yuhu

tyou (Sing.)' cihun yohd 'you goz";with yohu 'I' séheta 'I will
go'; with yééh 'we (incl.)' clihun y46h 'let us all go,' or ‘we
will all go.'!

with the subject preceding the verb: ciihun 'to go' with yohd
'you (sing.)' yohd cihun ‘'you go'; with yuhu 'I' yihu clhun 'L
will go'; with yoéh 'we (incl)' wfil yééh clhun ‘let us #dkh all

go,! or 'gg will all go.'!
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ADDITIONAL DATA ON TONE SANDHT

There is a type of tone sandhi (which was not described

in the paper "Phonology and Morphotonemics of Ayutla Mixtec,
IJAL, vol., 33, no. 4, October 1967, pp. 287-299.) which affects
suffixes ending in glottal stop when they immediately follow
the low-low tone forms of verb stems which are low-low in tone
without glottal stop in the potential aspect and high-high in
tone with glottal stop in the continuative aspect. Examples of
these Perbs are:
/kt3e3/ to leave, /kile'l/ leaving;
/ka3ka3/ to walk, /3ilka'l/ walking;
/sa3a3/ to do, /8ala'l/ doing.

Followed by /ri'3/ animal:
/ki3e3ri'l/ the animals will leave,

/ka3ka3ritl/ the animals will walk,
/sa3a3ri'l/ the animals will do,

S
i
‘ ¢,N¢-R?£;hwn;;(hf EuX)V&VM/w
X‘ws 4



. Ayutla Mixtec Phononlogy Leo Pankratz 23-ILX-71

NBW CONSONANT PHONEME AND MORPHOTONEMICS

The phoneme /nY/ was not discovered to be in contrast
to /fi/ until the paper ---- was written.

The phonemes /nY/ and /#i/ contrast only before /a/ as in
/n¥a'2a3/ early and /fia'3a3/thing; /n¥a'3al/ evil and /fia'3a'l/
woman,

/fi/ occurs only preceding /a/ and /e/., For example: rich
ygm;g is either /n¥a3 vilka'l/ or /n¥e3 vilka'l/, That same
proclitic also varies to /ne/ as in /ne3 vilka'l/,

The first vowel of a couplet which has #¥# /nY/ as the
first consonant and /'/ (glottal stop) as the second, may vary
in some words from /a/ to /e/: /nYa'2a3/ or /nYe'2a3/ early. In
some words the first syllable may vary from /nYa/ to /ni/:
/n¥a'3al/ or /ni'3al/ evil,



